
1

Korisnički priručnik
za pametni telefon KODAK EKTRA
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Pročitajte prije nastavka

MJERE OPREZA

Pažljivo pročitajte sigurnosne mjere kako biste osigurali pravilno korištenje svojeg mobilnog telefona.

• Izbjegavajte udaranje, bacanje, ispuštanje, gnječenje, savijanje ili probijanje svojeg mobilnog telefona.

•  Izbjegavajte korištenje mobilnog telefona u vlažnom okruženju, kao što su kupaonice. Pripazite da vam se mobilni 
telefon namjerno ne natopi ili opere u tekućini.

•  Nemojte uključivati mobilni telefon kada je zabranjeno korištenje telefona ili kada telefon može uzrokovati smetnje 
ili opasnost.

• Ne koristite mobilni telefon dok vozite.

•  Slijedite sva pravila ili propise u bolnicama i zdravstvenim ustanovama. Isključite svoj mobilni telefon u blizini 
medicinskih uređaja.

• Isključite mobilni telefon u zrakoplovu. Telefon može uzrokovati smetnje na opremi za kontrolu zrakoplova.

• Isključite mobilni telefon u blizini preciznih elektroničkih uređaja. Telefon može utjecati na performanse tih uređaja.

•  Ne pokušavajte rastaviti mobitel ili njegovu dodatnu opremu. Samo kvalificirano osoblje smije servisirati ili 
popravljati telefon.

• Nemojte stavljati mobitel ili dodatnu opremu u spremnike s jakim elektromagnetskim poljem.

•  Ne stavljajte magnetske nosače sadržaja u blizinu mobilnog telefona. Zračenje iz telefona može izbrisati podatke 
na njima.

•  Ne stavljajte mobilni telefon na mjesta s visokim temperaturama ili ga koristiti na mjestima sa zapaljivim plinom kao 
što su benzinske crpke.

• Mobilni telefon i dodatnu opremu držite podalje od male djece. Ne dopustite djeci da koriste mobitel bez nadzora.

• Koristite samo odobrene baterije i punjače.

•  Poštujte sve zakone ili propise o upotrebi bežičnih uređaja. Poštujte tuđu privatnost i zakonska prava tijekom 
upotrebe bežičnog uređaja.

• Ne koristite mobilni telefon u zrakoplovima, bolnicama, benzinskim crpkama ili radionicama.

•  U blizini bolesnika s medicinskim implantatima (elektrostimulator srca, pumpica za inzulin itd.), držite telefon 15 cm 
od implantata i, dok nazivate, držite telefon na suprotnoj strani tijela od implantata.

•  Strogo slijedite upute navedene u ovom priručniku dok koristite USB kabel. U suprotnom biste mogli oštetiti mobilni 
telefon ili računalo.

PRAVNA OBAVIJEST

Bullitt Mobile Ltd nositelj je licence za Kodak.

Oznaka riječi i logotipi Bluetooth® registrirani su zaštitni znaci u vlasništvu Bluetooth SIG, Inc. i svaka njihova uporaba 
od strane Bullitt Group provodi se prema licenci. Svi ostali zaštitni znaci trećih strana i trgovački nazivi su znaci 
odgovarajućih vlasnika.

Nijedan dio ovog dokumenta ne smije se reproducirati ili distribuirati u bilo kojem obliku ili na bilo koji način bez 
prethodnog pismenog dopuštenja tvrtke Kodak. 

Proizvod opisan u ovom priručniku može uključivati autorski zaštićen softvera i moguće licence. Kupci ni na koji način 
neće reproducirati, distribuirati, modificirati, dekompilirati, rastavljati, dešifrirati, izvoditi, primjenjivati obrnuti inženjering, 
davati u zakup, dodjeljivati ili davati u podlicencu navedeni softver ili hardver ako ograničenja nisu zabranjena prema 
primjenjivim zakonima ili takve akcije nisu odobrene od strane pojedinih nositelja autorskog prava u skladu s licencama.

OBAVIJEST

Neke ovdje opisane karakteristike proizvoda i njegove dodatne opreme temelje se na instaliranom softveru, kapacitetima 
i postavkama lokalne mreže i ne smiju se aktivirati ili mogu biti ograničene od strane upravitelja lokalnom mrežom ili 
davatelja mrežnih usluga. Stoga navedeni opisi možda neće točno odgovarati proizvodu ili njegovoj dodatnoj opremi 
koju kupite.

Proizvođač zadržava pravo na promjenu ili izmjenu bilo koje informacije ili specifikacije sadržane u ovom priručniku bez 
prethodne najave ili obveze. 

Proizvođač nije odgovoran za legitimitet i kvalitetu bilo kojeg proizvoda kojI preuzimate ili prenosite putem ovog 
mobilnog telefona, uključujući ali ne ograničavajući se na tekst, slike, glazbu, filmove i neugrađen softver sa zaštitom 
autorskih prava. Bilo koje posljedice koje proizlaze iz instalacije ili korištenja prethodnog proizvoda na ovom mobitelu 
morate snositi sami.

Najažurniju verziju priručnika potražite na: www.kodakphones.com

NEPOSTOJANJE JAMSTVA

Sadržaj ovog priručnika pruža se u stanju ”kakav jest”. Osim prema važećim zakonima, ne daju se nikakva jamstva 
bilo koje vrste, izričita ili podrazumijevana, uključujući ali ne ograničavajući se na, jamstva o mogućnosti prodaje i 
prikladnosti za određenu svrhu, u odnosu na točnost, pouzdanost ili sadržaj ovog priručnika.

U najvećoj mjeri dopuštenoj važećim zakonom, ni u kojem slučaju proizvođač ne snosi nikakvu odgovornost za bilo 
kakve posebne, slučajne, neizravne ili posljedične štete ili izgubljenu dobit, poslovanje, prihode, podatke, dobar ugled 
ili očekivane uštede.

PROPISI O UVOZU I IZVOZU

Kupci se moraju pridržavati svih važećih uvoznih ili izvoznih zakona i propisa i ishoditi sve potrebne državne dozvole 
i dozvole za izvoz, ponovni izvoz ili uvoz proizvoda navedenih u ovom priručniku, uključujući softver i tehničke podatke 
u njemu.
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1. UVOD

Zahvaljujemo vam na kupnji pametnog telefona Kodak Ektra i 
dobrodošli u novu eru fotografiranja putem pametnih telefona.
 
Odabirom pametnog telefona Kodak Ektra odlučili ste vratiti kreativnu kontrolu nad svojim fotografijama kroz iskustvo 
koje ćete ostvariti kamerom na pametnom telefonu i koje će vas podsjećati korištenje DSLR fotoaparata, te istovremeno 
osigurati jednostavno korištenje putem kombinacije jedinstvenog softvera i hardvera s impresivnim objektivom. Sve to 
prožeto je stručnošću na području slikovnog iskustva inženjera tvrtke Kodak i naših ambasadora fotografije.
 
U ovom priručniku vodit ćemo vas kroz finije točke telefona Ektra i pružiti vam alate potrebne kako biste bili sigurni da 
ste spremni kada se pojavi savršena snimka. Od intuitivne prilagođene ugrađene aplikacije za kameru do finog softvera 
za uređivanje i mogućnosti ispisa slika izravno iz pametnog telefona, nadamo se da ćete uživati u ovom potpuno 
novom fotografskom iskustvu. 
 
Nemojte zaboraviti podijeliti svoje najbolje kreacije s nama i: Nemojte samo snimati. Stvarajte.
 

  Facebook.com/kodakphones
  
  @kodakphones
  
  @kodakphones

1. Utor za SIM/SD karticu
2. Prednja kamera
3.  Utičnica naglavnog 

kompleta
4. Gumbi izbornika
5.  Točka prihvata vrpce 

za nošenje

6. Gumb okidača
7. Gumb za uključivanje
8.  Gumbi za pojačavanje/

smanjivanje zvuka
9. LED bljeskalica
10. Kamera od 21 MP

2. PAMETNI TELEFON KODAK EKTRA

3. KLJUČNE FUNKCIJE

Gumb za 
uključivanje

Pritisnite i zadržite da biste uključili uređaj. Pritisnite i zadržite da biste otvorili izbornik 
s mogućnostima. Pritisnite za zaključavanje ili buđenje zaslona kada je vaš mobilni 
telefon uključen. 

Gumb Početni 
zaslon

Pritisnite u bilo koje vrijeme za prikaz početnog zaslona. Dugim pritiskom na gumb 
Početni zaslon pokrenut će se Google pretraživanje. 

Gumb za nedavno 
korištene aplikacije Pritisnite gumb za popis trenutno otvorenih aplikacija.

Gumb za povratak Pritisnite za prikaz prethodnog zaslona u kojem ste radili. Upotrijebite za zatvaranje 
zaslonske tipkovnice.

Gumb za 
jačinu zvuka

Jačina zvuka: pritisnite gumb za pojačavanje zvuka (+) da biste povećali jačinu ili gumb 
za smanjivanje zvuka (-) da biste je smanjili. 
Za snimanje istodobno pritisnite i zadržite gumbe za uključivanje i smanjivanje 
jačine zvuka.

Gumb okidača

Kada ste u aplikaciji kamere, pritisnite gumb okidača kako biste odmah snimili 
fotografiju. Prilikom snimanja fotografije pritisnite gumb dopola kako biste fokusirali sliku 
i zatim ga pritisnite dokraja za snimanje. Da biste brzo pristupili kameri Ektra i odmah je 
pokrenuli, dva puta pritisnite gumb okidača.
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4. UMETANJE SIM KARTICE

1.  Da biste umetnuli Nano SIM karticu, 
upotrijebite isporučeni alat za otvaranje 
utora za SIM i microSD™ kartice. 

2.  Stavite Nano SIM karticu u ladicu kao što je 
prikazano u nastavku:

3. Vratite ladicu za SIM i microSD kartice.

5. UMETANJE MEMORIJSKE KARTICE

1.  Da biste umetnuli microSD karticu, upotrijebite 
isporučeni alat za otvaranje utora za SIM 
i microSD kartice.

2.  Stavite memorijsku karticu u ladicu kao što 
je prikazano u nastavku:

3. Vratite ladicu za SIM i microSD kartice.

6. PUNJENJE BATERIJE

Pametni telefon Kodak Ektra ima ugrađenu bateriju. Punjenje 
baterije:

1.  Priključite USB kabel koji ste dobili s mobilnim telefonom 
u punjač. 
Napomena: upotrebljavajte samo punjače i kabele koje je 
odobrila tvrtka Kodak. Pametni telefon Kodak Ektra koristi 
kabel i  priključke USB 3.0. Neodobrena oprema može 
uzrokovati oštećenje uređaja.

 
2. Priključite kabel USB 3.0 u USB priključak telefona. 

Napomena: usmjerenje kabela USB 3.0 nije kritično kao što je slučaj kod kabela USB 2.0 za napajanje. Pripazite da ne 
upotrijebite prekomjernu silu prilikom priključivanja USB-a. Neispravnim umetanjem priključka mogli bite prouzročiti 
štetu. 
Napomena: ovo nije pokriveno jamstvom.

3. Priključite USB u odgovarajući utikač izmjenične struje i sigurno ga povežite s mrežnim napajanjem. 

4.  Prije prve upotrebe morat ćete napuniti uređaj. Kada punjenje završi, na zaslonu za otključavanje prikazat će se riječ 
”chaged” (napunjeno) ili će se na mjestu ikone baterije pojaviti ”100%” (gore desno). Izvucite priključak iz uređaja 
i tada uklonite zidni punjač. 

Važne informacije o bateriji:

Ako je baterija potpuno ispražnjena, pojavljivanje ikone za punjenje može potrajati nekoliko minuta.

Ako bateriju niste koristili dulje vrijeme, možda neće moći uključiti mobilni telefon odmah nakon što počnete puniti 
bateriju. Pustite da se baterija puni nekoliko minuta s isključenim telefonom, a tek nakon toga ga pokušajte uključiti. 
Zaslonska animacija možda se neće prikazivati u tom razdoblju.

Vrijeme potrebno za punjenje baterije ovisi o temperaturi okoline i starosti baterija. 
Kada je razina napunjenosti baterije niska, na telefonu se oglašava upozorenje i prikazuje se odzivnik. Kada je baterija 
gotovo prazna, telefon će se automatski isključiti.

7. UKLJUČIVANJE I ISKLJUČIVANJE TELEFONA

7.1  Uključivanje mobilnog telefona

1. Pritisnite i zadržite gumb za uključivanje. 
2.  Prvi put kad uključite svoj telefon, vidjet ćete zaslon dobrodošlice. Odaberite željeni jezik i dodirnite ikonu za 

pokretanje da biste nastavili s procesom postavljanja.

Napomena: ako je na vašoj SIM kartici omogućena zaštita osobnim identifikacijskim brojem (PIN), morat ćete unijeti 
PIN prije zaslona dobrodošlice. Da biste dovršili proces postavljanja, potrebna je bežična ili podatkovna veza. Sada će 
uređaj zatražiti da se prijavite u postojeći Google račun ili postavite novi račun i dovršite proces postavljanja.

Napomena: možete preskočiti proces postavljanja računa i dovršiti ga u neko drugo vrijeme. Za neke Google usluge 
koje se obavljaju putem uređaja potreban je Google račun. 
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7.2 Isključivanje mobilnog telefona 

1. Pritisnite i zadržite gumb za uključivanje da biste otvorili izbornik mogućnosti telefona.
2. Dodirnite isključivanje. 

8. UPOZNAVANJE POČETNOG ZASLONA

Nakon što se prijavite ili kada uključite telefon, otvara se početni zaslon. Početni zaslon polazište je za pristup svim 
značajkama na telefonu. Na njemu se prikazuju ikone aplikacija, widgeta, prečaca i druge značajke. Početni zaslon 
možete prilagoditi različitim pozadinama i prikazom stavki na željeni način.

  Početni zaslon ima ikonu pokretača. Dodirnite ovo za prikaz i pokretanje instaliranih aplikacija (apps).

Napomena: dugim pritiskom na prazno mjesto na početnom zaslonu pokrenut će se prečac za pozadine, widgete 
i postavke.

9. UPOTREBA DODIRNOG ZASLONA

9.1 Radnje na dodirnom zaslonu 

Dodirivanje: vrhom prsta odaberite neku stavku, potvrdite odabir ili pokrenite aplikaciju. 

Dodirivanje i zadržavanje: dodirnite stavku vrhom prsta i nastavite pritiskati dok mobilni telefon ne odgovori. Na 
primjer, da biste otvorili izbornik mogućnosti za aktivni zaslon, dodirnite zaslon i zadržite dok se ne pojavi izbornik. 

Prevlačenje: okomito ili vodoravno prevucite prstima preko zaslona. Na primjer, prevucite ulijevo ili udesno za 
prebacivanje između slika u galeriji. 

Povlačenje: prstom dodirnite i zadržite željenu stavku. Povucite stavku na bilo koji dio zaslona. Možete povući ikonu 
kako biste je premjestili ili izbrisali.

9.2 Okretanje zaslona mobilnog telefona

Većina zaslona okrenut će se zajedno s telefonom kada ga okrenete iz portretnog u pejzažni položaj ili obrnuto. Tu 
značajku možete onemogućiti u izborniku s postavkama (dio za prikaz).

10. ZAKLJUČAVANJE I OTKLJUČAVANJE ZASLONA

10.1 Zaključavanje zaslona 

Kada je vaš mobilni telefon uključen, pritisnite gumb za uključivanje da biste zaključali zaslon. Kada je zaslon zaključan, 
još uvijek možete primati poruke i pozive. 

Ako neko vrijeme ostavite svoj mobilni telefon neaktivnim, zaslon će se automatski zaključati. 

10.2 Otključavanje zaslona 

Pritisnite gumb za uključivanje da biste probudili zaslon. Zatim povucite ikonu za zaključavanje  u sredinu zaslona da 
biste ga otključali.
Da biste koristili funkciju kamere izravno sa zaključanog zaslona, povucite ikonu kamere  lijevo za pokretanje 
aplikacije kamere.

Da biste upotrijebili Google voice search™ izravno iz zaključanog zaslona, povucite ikonu pretraživanja glasom  
 udesno, što će pokrenuti Google pretraživanje glasom.

Napomena: ako ste postavili zaključavanje zaslona, morat ćete ga otključati.

11. BIRANJE

11.1 Pozivanje domaćih brojeva

Upotrijebite gumbe za unos brojeva, a zatim pritisnite gumb za pozivanje kako biste nazvali uneseni broj. Domaće 
pozive možete unijeti ovim redoslijedom: pozivni broj, broj telefona, gumb za pozivanje.

11.2 Međunarodni pozivi

Za upućivanje međunarodnih poziva dugo pritisnite gumb 0, dok se na zaslonu ne pojavi međunarodni telefonski 
prefiks ”+”. To će vam omogućiti međunarodni poziv u bilo koju državu bez obzira na broj za međunarodne pozive.

Međunarodne pozive možete unijeti ovim redoslijedom:
+ pozivni broj zemlje, pozivni broj, broj telefona, gumb za pozivanje.
Nakon što unesete prefiks, unesite pozivni broj države i cijeli broj koji želite nazvati.

11.3 Pozivi u hitnom slučaju

Ako se nalazite u mreži nekog područja (možete saznati to pozivajući se na indikator snage mreže koji se nalazi u 
gornjem lijevom kutu zaslona mobilnog telefona), čak i ako nemate SIM karticu, moći ćete uputiti hitne pozive.

12. VODIČ ZA RADNJE U IZBORNIKU

Sve mogućnosti funkcija dostupne na mobilnom telefonu navedene su u nastavku s kratkim opisima. 

Da biste mogli upotrebljavati Gmail, Google Play Movies i pristupiti svim funkcionalnostima koje pružaju druge Google 
aplikacije, morate se prijaviti u Google račun. Da biste preuzeli aplikacije na Google Play store, sustav će također zatražiti 
da se prijavite u svoj Google račun.

Napomena: ako vaš telefon nema instaliranu SIM karticu, ne možete se povezivati s mobilnim mrežama za glasovne 
i podatkovne usluge, ali se možete povezati s bežičnom mrežom da biste se prijavili u svoj Google račun i koristili sve 
značajke telefona, osim telefonskih poziva.

Ako prvi put pokrenete telefon bez umetnute SIM kartice, sustav će zatražiti da dotaknete ”Povezivanje s Wi-Fi” (umjesto 
”mobilne mreže”), a zatim za postavljanje telefona slijedite upute. Ako već imate Google račun, dodirnite ”Prijavi se” 
i unesite svoje korisničko ime i lozinku.
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12.1 Usluga plaćanja Android Pay™

Usluga Android Pay vrlo je praktičan način mobilnog plaćanja. U svoj Google račun možete dodati postojeću karticu 
potvrđivanjem podataka ili dodavanjem nove kartice bilo koje banke koja sudjeluje u toj usluzi. Da biste platili, 
jednostavno probudite telefon i dodirnite trgovine koje sudjeluju u usluzi (aplikacija ne mora raditi).

Otvaranje usluge plaćanja Android Pay:
Dodirnite  > Android Pay  za otvaranje aplikacije.

12.2 Protuvirusni program AVG

Protuvirusni softver aplikacija je koja radi u stvarnom vremenu te prati i skenira uređaj. Dodirnite ”SKENIRAJ SADA” da 
biste skenirali skrivene ugroze.

Otvaranje protuvirusnog programa AVG:
Dodirnite  > protuvirusni program za otvaranje aplikacije.

12.3 Sigurnosno kopiranje i obnavljanje

U traci za sigurnosno kopiranje možete odabrati aplikaciju Osobni podaci da biste obavili sigurno kopiranje na 
memorijske kartice. Na traci za obnavljanje odaberite željenu datoteku da biste se vratili na telefon.

Otvaranje aplikacije Sigurnosno kopiranje i obnavljanje:
Dodirnite  > Sigurnosno kopiranje i obnavljanje  za otvaranje aplikacije.

12.4 Kalkulator

Pomoću kalkulatora možete rješavati jednostavne aritmetičke probleme ili koristiti napredne mogućnosti za kompleksnije 
jednadžbe.

Otvaranje kalkulatora: 
Dodirnite  > Kalkulator  za otvaranje aplikacije.

12.5 Google Calendar™

Google kalendar omogućuje stvaranje i upravljanje događajima, sastancima i obvezama. Ovisno o postavkama 
sinkronizacije, kalendar na telefonu automatski se sinkronizira s kalendarom kojemu se pristupa putem weba ili drugih 
uređaja.

Otvaranje aplikacije Google kalendar: 
Dodirnite  > Google kalendar  da biste otvorili aplikaciju. Dodirnite  za različite prikaze i mogućnosti postavki.

Napomena: Ako prvi put koristite funkciju kalendara, možete prevući prstom po zaslonu ulijevo za kretanje kroz 
mogućnosti ove funkcije. Na posljednjoj stranici pregleda (”Događaji iz Gmaila”) dodirnite U REDU.

12.6 Kamera

Aplikacija kamere Kodak jedinstvena je za model pametnog telefona Ektra, nudi široku funkcionalnost s korisničkim 
sučeljem nadahnutim aparatima DSLR koje nudi poznavanje i jednostavno korištenje za fotografije i videozapise.

Otvaranje kamere Kodak:
Za otvaranje aplikacije, učinite nešto od sljedećeg:

• Na početnom zaslonu dodirnite  : 

•  Pritisnite gumb okidača kamere Kodak  do polovice kako biste fokusirali i zatim do kraja kako biste snimili 

fotografiju. Možete i dodirnuti  kako biste snimili fotografiju i pregledali je dodirom minijature posljednje 

snimljene fotografije. 

Dodirnite gumb za povratak  (dva puta) ili gumb za početni zaslon  za zatvaranje fotoaparata.
U zaslonu pretpregleda kamere kliknite na ikonu na vrhu zaslona za postavljanje kamere. Dodirnite  da biste promijenili 
postavke mogućnosti, kamere i videozapisa. 

U ručnom načinu možete se pomicati kroz napredne mogućnosti kako biste prilagodili dok snimate fotografiju i 
pregledati promjene uživo. Koristiti brojčanik za pomicanje kroz ekspoziciju, način scene, balans bijele boje, ISO, brzinu 
zatvarača i Smart Auto. U postavkama kamere možete odabrati i sljedeće: Otkrivanje lica, automatsko otkrivanje scene, 
format datoteke, automatski tajmer, veličinu slike, pregled veličine, način lijepog snimanja lica. 

Odaberite video način putem kotačića za odabir načina u postavkama videozapisa kako biste postavili sljedeće: 
smanjenje buke, EIS, mikrofon, način reprodukcije zvuka, kvalitetu videozapisa.
Dodirnite  za početak snimanja, a zatim dodirnite ponovno kako biste prekinuli snimanje. Nakon snimanja videozapisa 
dodirnite minijaturu posljednjeg snimljenog videozapisa kako biste ga pregledali. Dodirnite za reprodukciju videozapisa.

12.7 Chrome™

Pomoću ove funkcije možete pokrenuti preglednik ako ste povezani putem podataka ili bežične veze.

Otvaranje preglednika Chrome: 
Za otvaranje aplikacije učinite nešto od sljedećeg:
• Dodirnite Chrome  na početnom zaslonu. 
• Dodirnite  > Chrome  za otvaranje aplikacije.

12.8 Sat

Uđite u izbornik u kojem možete vidjeti prikaz datuma i vremena ili upotrijebite za postavljanje alarma, štoperice, 
tajmera ili svjetskog sata.

Otvaranje alarma:
Dodirnite  > Sat  da biste mogli koristiti alarm mobilnog telefona. 

Dodavanje alarma:
1. Na zaslonu popisa alarma dodirnite  da biste dodali alarm.
2. Da biste postavili alarm, učinite sljedeće:

• Postavite sat i minute odabirom odgovarajućih polja i pomicanjem pokazivača gore ili dolje. Kada je potrebno  
 vrijeme postavljeno, dodirnite U redu.
• Da biste dodali oznaku alarma, dodirnite stavku Oznaka. Unesite oznaku, zatim dodirnite U redu. 
• Da biste postavili ponavljanje, dodirnite Ponovi. Dodirnite jednu ili više mogućnosti.
• Da biste postavili melodiju zvona, dodirnite   . Odaberite neku mogućnost, a zatim dodirnite U redu.
• Da biste aktivirali vibriranje kada se oglasi alarm, dodirnite potvrdni okvir ”Vibracije”.

Napomena: Prema zadanim postavkama, automatski se aktivira alarm.

12.9 Kontakti

Aplikacija Kontakti omogućuje vam spremanje i upravljanje informacijama poput brojeva telefona i adresa kontakata. 
Dodirnite  da biste postavili funkcije aplikacije Kontakti za prikaz, uvoz/izvoz, grupe, račune, postavke.
Ako još niste dodali kontakte, prikazat će se poruka sa savjetom o tome kako pokrenuti dodavanje kontakata u uređaj. 
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Otvaranje aplikacije Kontakti:
Dodirnite  > Kontakti . To će pokrenuti karticu SVI KONTAKTI.
Svi kontakti prikazat će se abecednim redom na popisu za pretraživanje.

Dodavanje kontakta:
1. U popisu kontakata dodirnite  da biste dodali novi kontakt.
2. Unesite ime kontakta, a zatim dodajte sve detaljne informacije kao što su broj telefona ili adresa.
3. Kada ste završili, dodirnite ”Dodaj kontakt”  za spremanje podataka o kontaktima.

Dodavanje kontakta u Favorite:
1. Dodirnite kontakt koji želite dodati u favorite. 
2. Dodirnite  u gornjem lijevom kutu i ikona će se popuniti .

Traženje kontakata:
1. U popisu kontakata dodirnite  za traženje kontakta.
2.  Unesite ime kontakta koji tražite. Dok tipkate, kontakti s odgovarajućim imenima pojavit će se ispod okvira za 

pretraživanje.

Uređivanje kontakta:
Uvijek možete unijeti promjene u informacije koje ste spremili kao kontakt.
1. U popisu kontakata dodirnite kontakt čije podatke želite urediti.
2. Dodirnite .
3.  Unesite željene promjene u podatke o kontaktima, a zatim dodirnite ”Uredi kontakt”. Da biste poništili sve promjene 

koje ste unijeli u podatke za kontakt, dodirnite gumb za povratak .

Komunikacija s kontaktima:
Na kartici SVI KONTAKTI ili FAVORITI možete brzo pozvati ili poslati tekstualnu (SMS) ili multimedijsku (MMS) poruku 
na zadani broj telefona kontakta. Možete otvoriti i pojedinosti da biste pregledali popis svih načina na koje možete 
komunicirati s tim kontaktom. U tom poglavlju opisano je kako se može komunicirati s kontaktom kada pregledavate 
svoj popis kontakata. 

Komuniciranje s kontaktima kako slijedi:
1. U popisu kontakata dodirnite kontakt s kojim želite komunicirati.
2. Na zaslonu s pojedinostima kontakta možete učiniti nešto od sljedećeg:
  • Dodirnite telefonski broj za pozivanje. 
  • Dodirnite  da biste poslali poruku.

12.10 Preuzimanja

Za prikaz sadržaja koji možete preuzeti.

Otvaranje Preuzimanja: 
Dodirnite  > Preuzimanja  za otvaranje aplikacije.

12.11 Google Drive™

Google Drive internetski je oblak za uslugu pohrane podataka. Prijavom pomoću Google računa možete pristupiti 
15 GB slobodnog prostora za svoje fotografije i dokumente. Ako trebate više prostora, možete nadograditi program i 
uključiti više prostora za pohranu. 

Otvaranje pogona: 
Dodirnite  > Google Drive  da biste otvorili aplikaciju.

12.12 File Commander

File Commander možete koristiti za organizaciju datoteka u mape na memorijskoj kartici ili na pametnom telefonu 
Kodak.

Otvaranje aplikacije File Commander: 
Dodirnite  > File Commander  za otvaranje aplikacije.

12.13 Gmail™

Gmail je web-usluga koju pruža tvrtka Google. Prilikom prvog postavljanja telefona možete ga konfigurirati za korištenje 
postojećeg Gmail računa ili stvaranje novog računa. Prilikom prvog otvaranja aplikacije Gmail na telefonu, vaš ulazni 
pretinac automatski će se sinkronizirali s postojećim Gmail računom.

Otvaranje aplikacije Gmail:
Dodirnite  > Gmail . Pojavit će se popis e-pošte Pristigla pošta. 

12.14 Google

Za pretraživanje weba možete koristiti uslugu Google pretraživanje. Ovo je alternativni preglednik uz Chrome.

Otvaranje aplikacije Google: 
Dodirnite  > Google  za otvaranje aplikacije.

12.15 Google Hangouts

Komunikacijsku platformu Google Hangouts koristite za lako dijeljenje i povezivanje s drugim osobama putem trenutnih 
poruka i videopoziva. U Hangoutu istodobno može sudjelovati 10 osoba.  

Otvaranje aplikacije Google Hangouts: 
Dodirnite  > Google Hangouts  da biste otvorili aplikaciju.

12.16 Aplikacija Super 8 

Snimajte i dijelite ”vintage” videozapise i primjenjujte granulirani filmski prikaz, vinjete i još mnogo retro efekata na 
prethodno snimljene videozapise pomoću video snimača aplikacije Super 8 na telefonu Kodak Ektra.

Otvaranje aplikacije iSupr8: 
Dodirnite  > iSupr8  da biste otvorili aplikaciju.

12.17 Google Keep™

Google Keep je aplikacija za bilješke temeljena na oblaku koja vam omogućuje da lako stvoriti članke, slike, 
glasovne bilješke, a sve to bit će vam dostupno putem oblaka. Prijavite se putem računa Google da biste pristupili  
osobnim bilješkama. 

Otvaranje aplikacije Google Keep: 
Dodirnite  > Google Keep  da biste otvorili aplikaciju.

12.18 Google Maps™

Google Maps nudi navigaciju u stvarnom vremenu, prometne obavijesti i ažurne informacije o prijevozu s detaljnim 
lokacijama i kartama koje se mogu preuzeti. 
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Omogućavanje lokacije:
Prije nego što otvorite aplikaciju Karte da biste pronašli svoj položaj ili pretražili mjesta od interesa, morate omogućiti 
lokaciju i postaviti način rada s lokacijom.

1. Dodirnite  > Postavke  
2. Dodirnite Lokacija.
3. Uključite postavke lokacije. 
4. Dodirnite Način rada i odaberite odgovarajuću mogućnost.

Napomena: da biste mogli koristiti funkciju navigacije, funkcija načina rada morat će biti postavljena na Visoku točnost 
ili Samo uređaj.

Otvaranje aplikacije Google Karte:
Dodirnite  > Google Karte  da biste otvorili aplikaciju.

Napomena: Prilikom prvog otvaranja aplikacije pojavljuje se zaslon dobrodošlice. Dodirnite PRIHVATI I NASTAVI da 
biste nastavili i slijedite upute na zaslonu da biste konfigurirali početne postavke.

12.19 Razmjena poruka

Aplikacija Razmjena poruka omogućuje razmjenu tekstualnih poruka (SMS) i multimedijske poruke (MMS) sa svim 
osobama koje koriste telefon s mogućnošću slanja i primanja SMS ili MMS poruka. 

Otvaranje aplikacije Razmjena poruka:
Za otvaranje aplikacije učinite nešto od sljedećeg:
• Dodirnite  na početnom zaslonu: 
• Dodirnite  > Razmjena poruka .

Stvaranje i slanje tekstualne poruke:
Otvara se prozor za razmjenu poruka u kojem možete stvoriti novu poruku ili otvoriti tekuću nit poruka.
1. Dodirnite  za pokretanje nove tekstne ili multimedijske poruke ili dodirnite postojeću nit poruka da biste je otvorili.
2.  U polje ”Unesite ime ili broj” unesite telefonski broj ili dodirnite  da biste dodali telefonski broj iz popisa kontakata. 

Kada unesete broj telefona, pojavit će se odgovarajući kontakti. Možete dodirnuti predloženog primatelja ili nastaviti 
s unosom telefonskog broja.

3. Dodirnite ”Unesite tekst poruke” da biste započeli s unosom svoje poruke.
  Ako dodirnete tipku za povratak dok sastavljate poruku, ona će se spremiti kao nacrt u popis poruka. Dodirnite 

poruku da biste je nastavili stvarati.
4. Kada završite, dodirnite . 

Napomena: Odgovori se pojavljuju u prozoru. Dok gledate i šaljete dodatne poruke, stvara se nit poruka.

Stvaranje i slanje multimedijske poruke:
1. Na zaslonu poruka dodirnite .
2. U polje ”Unesite ime ili broj” unesite telefonski broj i dodirnite   da biste dodali telefonski broj iz popisa kontakata.
3. Dodirnite ”Unesite tekst poruke” da biste započeli s unosom svoje poruke.
4. Dodirnite  > Dodaj predmet da biste dodali predmet poruke.
5. Unesite predmet. 
Mobilni telefon sada je u načinu rada za multimedijske poruke.
6. Dodirnite  i odaberite vrstu medijske datoteke koju želite priložiti poruci.
7. Kada završite, dodirnite . 

Otvaranje i pregled multimedijske poruke:
1. Na popisu poruka dodirnite nit poruke da biste je otvorili.

2. Dodirnite multimedijsku poruku za prikaz poruke.
3. Pomaknite se prema gore ili dolje da biste vidjeli sljedeći ili prethodni slajd.

Odgovaranje na poruku:
1. Na popisu poruka dodirnite tekst ili nit multimedijskih poruka da biste je otvorili.
2. Dodirnite ”Unesite tekstnu poruku” da biste sastavili poruku.
3. Dodirnite  . 

Prilagodba postavki poruka:
Na popisu poruka dodirnite  da biste odabrali između brisanja svih niti, postavki, poruka za postavljanje.

12.20 OfficeSuite

OfficeSuite omogućuje jednostavan pregled, uređivanje i stvaranje dokumenata u programima Word, Excel i PowerPoint, 
pretvaranje u PDF i upravljanje datotekama putem uredskog mobilnog rješenja prepunog različitih funkcija.

Otvaranje aplikacije OfficeSuite:
Dodirnite  > OfficeSuite  za otvaranje aplikacije.

12.21 Telefon

Postoji nekoliko načina upućivanja telefonskog poziva. Možete nazvati broj, odabrati broj s popisa kontakata, na web-
stranici ili u dokumentu koji sadrži telefonski broj. Kada ste u pozivu, možete odgovoriti na dolazne pozive ili ih poslati u 
svoj glasovni ili poštanski pretinac. Također možete postaviti konferencijske pozive s nekoliko sudionika.

Napomena: obratite se svojem mrežnom operatoru da biste saznali podržava li konferencijske pozive i koliko sudionika 
možete dodati.

Za upućivanje poziva možete upotrijebiti aplikaciju telefona ili odabrati broj iz Favorita , Dnevnika poziva  ili 
Kontakata .
Kada ste u pozivu, možete dodirnuti gumb početnog zaslona za povratak na početni zaslon i koristiti druge funkcije. Za 
povratak na zaslon poziva povucite traku obavijesti i dodirnite ”Trenutačni poziv”.

Upućivanje poziva pomoću birača:
1. Na početnom zaslonu dodirnite . Zatim dodirnite  za prikaz birača.
 Napomena: aplikaciji telefona možete pristupiti i dodirom   > Telefon . 
2. Dodirnite odgovarajuće numeričke tipke da biste unijeli broj telefona. 
  Savjet: Vaš mobilni telefon podržava funkciju SmartDial, odnosno kada dodirnete brojeve na biranje, telefon 

automatski pretražuje među vašim kontaktima i navodi odgovarajuće rezultate ovisno o točnosti. 
 Zatvorite tipkovnicu da biste vidjeli više mogućih rezultata.
3. Nakon unosa broja ili odabira kontakta dodirnite .

Upućivanje poziva iz Favorita:
Dodirnite  > Telefon  > Favoriti . Dodirnite kontakt koji želite nazvati.

Upućivanje poziva iz Dnevnika poziva:
1.  Dodirnite  > Telefon  > Dnevnik poziva . Vidjet ćete popis najnovijih poziva. Ako ne možete pronaći željeni 

kontakt, dodirnite ”Prikaz” potpune povijesti poziva za prikaz povijesti svih poziva.
2. Dodirnite kontakt na popisu i zatim dodirnite Uzvratni poziv da biste ga nazvali.

Upućivanje poziva iz Kontakata:
1. Dodirnite  > Telefon  > Kontakti .
 Napomena: aplikaciji Kontakti možete pristupiti i dodirom > Kontakti .
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2. Na popisu dodirnite kontakt koji želite nazvati.
3. Dodirnite telefonski broj za pozivanje kontakta.

12.22 Google Photos™

Prikaz i spremanje svih slika i videozapisa na jednom mjestu.

Otvaranje aplikacije Google Slike:
Dodirnite  > Google Slike  za otvaranje aplikacije.

Pregled slika:
1.  Dodirnite sliku za prikaz u načinu punog zaslona. Kada gledate sliku u načinu prikaza na punom zaslonu, povucite 

prstom na slici ulijevo ili udesno za prikaz prethodne ili sljedeće slike. 
2.  Da biste povećali sliku, razmaknite dva prsta na mjestu na zaslonu koje želite povećati. U načinu zumiranja prevucite 

prstom gore ili dolje i ulijevo ili udesno.

Pregledavanje videozapisa:
Dodirnite videozapis za reprodukciju.

Uređivanje i dijeljenje fotografija:
Tijekom pregleda fotografija sljedeće mogućnosti postaju dostupne:
• Dijeljenje: dodirnite  i podijelite svoje fotografije putem različitih aplikacija dostupnih na uređaju.
• Uređivanje: dodirnite  i uredite fotografiju sa širokim rasponom mogućnosti.
• Informacije: dodirnite  da biste vidjeli pojedinosti slike.
• Brisanje: dodirnite  za brisanje fotografija koje vam više nisu potrebne.

12.22.1 Aplikacija Galerija Kodak

Pogledaj, podijelite i uredite fotografije u aplikaciji Galerija Kodak da biste mogli uživati u potpunom Ektra iskustvu. 
Odaberite album/mapu i reproducirajte fotografije kao slideshow ili odaberite stavke koje želite podijeliti s drugim 
aplikacijama.

Otvaranje aplikacije Fotografije:
Dodirnite  > Galerija  da biste otvorili aplikaciju ili pristupili galeriji izravno iz kamere ili odabirom posljednje 
fotografije u gornjem lijevom kutu i odabirom galerije. Aplikacija Galerija kategorizira vaše slike i videozapise prema 
mjestu pohrane i pohranjuje te datoteke u mape. Dodirnite mapu za prikaz slike ili videozapisa.

Pregled slika:
1.  Dodirnite sliku za prikaz u načinu punog zaslona. Kada gledate sliku u načinu prikaza na punom zaslonu, povucite 

prstom na slici ulijevo ili udesno za prikaz prethodne ili sljedeće slike.
2.  Da biste povećali sliku, razmaknite dva prsta na mjestu na zaslonu koje želite povećati. U načinu zumiranja prevucite 

prstom gore ili dolje i ulijevo ili udesno.
3. Informacije: dodirnite  da biste vidjeli pojedinosti slike.
4. Brisanje: dodirnite  za brisanje fotografija koje vam više nisu potrebne.

Pregledavanje videozapisa:
dodirnite videozapis u galeriji kako biste reproducirali posljednju snimku.

Dodavanje post-produkcije fotografijama pomoću aplikacije Snapseed:
upotrijebite ugrađeni program za uređivanje Snapseed pametnog telefona i pretvorite svoje fotografije  
u post-produkciju. 
•  Odaberite aplikaciju Snapseed na početnom zaslonu ili dodirnite posljednju fotografiju iz aplikacije kamere 

i odaberite Snapseed  za pristup programu za uređivanje. 

•   Pritisnite  da biste potvrdili promjenu. Nakon što ste završili sva uređivanja, odaberite SPREMI da biste uređenu 
sliku dodali u galeriju ili  je podijelili s drugima. 

Dijeljenje fotografija na društvenim medijima:
•   Dodirnite  i podijelite svoje fotografije putem društvenih mreža Facebook, Twitter i Instagram. Preuzmite dodatne 

društvene programe kako biste povećali dostupan izbor. 

12.23 Google Play Movies

Reproducirajte i preuzimajte filmove i TV serije za gledanje na uređaju. 

Otvaranje aplikacije Play Movies:
Dodirnite  > Google Play Movies  za otvaranje aplikacije. Slijedite upute na zaslonu za kupnju filmova.  

12.24 Google Play Music

Možete prenijeti glazbene datoteke s računala na microSD karticu ili kupiti glazbu u trgovini Play Store te slušati glazbu 
na svojem mobilnom telefonu.

Otvaranje aplikacije Google Play Music:
Dodirnite  > Google Play Music  za otvaranje aplikacije. Dodirnite pjesmu koju želite reproducirati.
Savjet: tijekom slušanja glazbe dodirnite gumb za povratak  ako želite upotrijebiti neku drugu aplikaciju. Glazba će se 
nastaviti reproducirati. Da biste se vratili na kontrole glazbe, otvorite ploču s obavijestima i dodirnite pjesmu.

12.25 Google Play™ Store

Google Play Store omogućuje izravan pristup aplikaciji Google Android i igrama koje možete preuzeti i instalirati na 
telefon.

Otvaranje aplikacije Play Store:
Dodirnite  > Google Play Store  za otvaranje aplikacije.

Kada prvi put otvorite Play Store, prikazat će se stranica s pregledom. Za nastavak dodirnite Početak i zatim slijedite 
upute na zaslonu.

12.26 Postavke

12.26.1 Bežična veza

Bežično povezivanje omogućuje bežični pristup Internetu. Da biste koristili bežičnu vezu na svojem mobilnom 
telefonu, morate imati pristup točkama za bežični pristup (hotspots). Prepreke koje blokiraju bežični signal smanjit će 
njegovu snagu.

Uključivanje bežičnog povezivanja:
1. Dodirnite  > Postavke .
2. U postavci Bežični prijenos i mreže dodirnite Bežična veza i uključite je.

Povezivanje s bežičnom mrežom:
1. Kada je uključeno, dodirnite mogućnost Bežična veza.
2. Prikazat će se popis otkrivenih bežičnih mreža. Dodirnite bežičnu mrežu za povezivanje.
3.  Ako odaberete otvorenu mrežu, automatski ćete se povezati s njom. Ako odaberete mrežu koja je zaštićena s kojom 

se povezujete prvi put, unesite lozinku, a zatim dodirnite Poveži. 

Napomena: ako se povezujete sa zaštićenom bežičnom mrežom koju ste već koristili, nećete morati ponovno unijeti 
lozinku, osim ako niste vratili mobilni telefon na zadane postavke.
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12.26.2 Bluetooth®

Vaš mobilni telefon ima funkciju Bluetooth, što vam omogućuje stvaranje bežične veze s drugim Bluetooth uređajima 
tako da možete dijeliti datoteke s prijateljima, pričati bez ruku pomoću Bluetooth slušalica, pa čak i prenositi fotografije 
s telefona na računalo.

Ako koristite Bluetooth, ne zaboravite ostati unutar 10 metara (33 stope) od drugih Bluetooth uređaja. Budite svjesni da 
prepreke poput zidova ili druge elektroničke opreme mogu ometati vašu Bluetooth vezu.

Uključivanje funkcije Bluetooth:
1. Dodirnite  > Postavke . 
2. U postavci Bežični prijenos i mreže dodirnite Bluetooth i uključite ga.
Kada je Bluetooth uključen, ikona Bluetooth pojavljuje se na traci obavijesti.

12.26.3 Upotreba podataka

U mogućnosti Bežični prijenos i mreže dodirnite Upotreba podataka za prikaz količine korištenja podataka.

Napomena: na mobilnom telefonu prikazuje se promet podataka koji izračunava telefon, a on se može razlikovati od 
izračuna operatera i treba ga koristiti samo kao referencu.
Napomena: pristup podatkovnim uslugama posebno tijekom roaminga može prouzročiti znatne dodatne troškove. 
Pitajte svojeg pružatelja mrežnih usluga o naknadama i troškovima roaminga.

12.26.4 Više...

U stavci Bežični prijenos i mreže dodirnite Više... za izvođenje postavki kao što su Zrakoplovni način rada, NFC, Dijeljenje 
internetske veze i prijenosni hotspot, VPN, Mobilne mreže.

12.26.5 Zaslon 

Na uređaju dodirnite zaslon za izvođenje postavki kao što su ClearMotion™, MiraVision™, Razina svjetline, Prilagodljiva 
svjetlina, Pozadina, Mirovanje, Sanjarenje i Veličina fonta. 

12.26.6 Zvuk i obavijesti

Na mobilnom telefonu postoje razne mogućnosti zvuka i obavijesti. U unaprijed definiranim profilima odaberite različite 
načine scene da biste aktivirali ActiveX i prilagoditi željeni profil kao Opći, Tihi, Sastanak, Na otvorenom. U mogućnosti 
Obavijesti i drugo možete postaviti Obavijesti, Ne uznemiravaj, Ne ometaj pristup ili Poboljšanje zvuka.

12.26.7 Aplikacije

Za pregled instaliranih aplikacija na početnom zaslonu dodirnite > Postavke . 
Na zaslonu Postavke dodirnite Aplikacije.

12.26.8 Memorija i USB

Na uređaju dodirnite mogućnost Memorija i USB da biste vidjeli informacije o SD kartici ili memoriji telefona.

12.26.9 Baterija

Na uređaju dodirnite Baterija za prikaz korištenja baterija. Možete odabrati aktiviranje ili deaktiviranje pametne 
štednje energije.

12.26.10 Memorija

Za prikaz memorije koju troše aplikacije.

12.26.11 Korisnici

Možete postaviti više korisničkih profila. Ako ste dodali novog korisnika, za tu osobu morate postaviti vlastite preference 
profila. Bilo koji korisnik može ažurirati aplikacije za sve ostale korisnike.

12.26.12 Dodirni i plati

Dodirnite zaslon odgovarajućeg uređaja putem kojeg želite platiti.

12.26.13 Lokacija

Uključite postavke da biste koristili usluge Google lokacije u kombinaciji s drugim aplikacijama koje koriste GPS satelitsko 
pozicioniranje (GPS), uključujući Google Karte. 

12.26.14 Sigurnost

U Osobnim postavkama dodirnite sigurnost da biste definirali postavke željene sigurnosti kao što su Zaključavanje 
zaslona, Vidljiv uzorak, Automatsko zaključavanje, Trenutačno zaključavanje gumba za uključivanje računala, Poruka o 
zaključavanju zaslona, Pametno zaključavanje, Šifriranje telefona, Postavljanje zaključavanja SIM kartice, Vidljive lozinke, 
Administratori uređaja, Automatsko tvorničko ponovno postavljanje, Nepoznati izvori, Zaštita mobilnog telefona od 
krađe, Vrsta memorije, Pouzdane vjerodajnice, Instalacija s SD kartice, Jasne vjerodajnice, Pouzdani agenti, Fiksiranje 
zaslona, Aplikacije s pristupom za korištenje.

12.26.15 Računi

U Osobnim postavkama dodirnite Račun da biste postavili novi račun.

12.26.16 Google

U Osobnim postavkama dodirnite Google da biste mogli postaviti funkcije Otkriveni uređaji u blizini, Sigurnosno 
kopiranje Google slika, Lokacija, Oglasi, Pretraživanje i sada, Sigurnost, Postavljanje u blizini uređaja.

12.26.17 Jezik i unos

U Osobnim postavkama dodirnite Jezik i unos da biste mogli postaviti funkcije Jezik, Provjera pravopisa, Osobni rječnik, 
Trenutačna tipkovnica, Tipkovnica Google, Google glasovni unos, Tekst u govor, Glasovno upravljanje, Brzina pokazivača.

12.26.18 Sigurnosno kopiranje i ponovno postavljanje

U Osobnim postavkama dodirnite Sigurnosno kopiranje i ponovno postavljanje za izvođenje postavki kao što su 
Sigurnosno kopiranje mojih podataka, Sigurnosno kopiranje računa, Automatsko obnavljanje, Ponovno postavljanje 
mrežnih postavki, Ponovno postavljanje DRM-a, Ponovno postavljanje tvorničkih postavki.

12.26.19 Datum i vrijeme

Prilikom prvog pokretanja telefona sustav će vas pitati želite li automatski ažurirati vrijeme i datum pomoću vremena 
koje pruža mreža.

Napomena: Kada se vrijeme koje pruža mreža automatski koristi, ne možete postaviti datum, vrijeme i vremensku 
zonu. Ručno postavljanje datuma i vremena:
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12.27 Galerija aplikacije Snap

Galerija aplikacije Snap može automatski pretražiti slike i videozapise spremljene na telefonu ili na SD kartici. Odaberite 
album/mapu i reproducirajte fotografije kao slide show ili odaberite stavke koje želite podijeliti s drugim aplikacijama.
Dodirnite  > Galerija aplikacije Snap  za otvaranje aplikacije. Aplikacija Galerija kategorizira vaše slike i videozapise 
prema mjestu pohrane i pohranjuje te datoteke u mape. Dodirnite mapu za prikaz slike ili videozapisa.

12.28 Snapseed™

Dodirnite  > Snapseed za otvaranje aplikacije. Snapseed je potpun i profesionalni uređivač fotografija koji će vam 
omogućiti pretvaranje bilo koju slike u uzbudljivu, dramatičnu sliku. Koristite aplikaciju za uređivanje i ispravljanje slika 
ili primjenu široke palete efekata i poboljšanja.

12.29 Snimač zvuka

Dodirnite  > Snimač zvuka  za otvaranje aplikacije. Možete i snimiti glasovne bilješke. Dodirnite  za pokretanje 
snimanja, dodirnite  za obustavljanje snimanja, dodirnite  da biste prekinuli snimanje. Po završetku snimanja možete 
dodirnuti SPREMI za spremanje snimke. Dodirnite  da biste vidjeli popis snimaka, a možete i odabrati i dodirnuti 
snimljenu datoteku za reprodukciju.

12.30 YouTube™

YouTube je Googleova besplatna internetska usluga za reprodukciju videosadržaja, te pregled, pretraživanje i prijenos 
videozapisa.

Otvaranje usluge YouTube:
Dodirnite  > You Tube  za otvaranje aplikacije.

1. Na zaslonu Postavke dodirnite Sustav > Datum i vrijeme.
2. Deaktivirajte mogućnost Automatski datum i vrijeme. 
3. Deaktivirajte mogućnost Automatska vremenska zona.
4.  Dodirnite Postavljanje datuma. Na zaslonu za postavljanje datuma dodirnite željeni datum i dodirnite U redu po 

dovršetku konfiguracije.
5.  Dodirnite Postavljanje vremena. Na zaslonu za postavljanje vremena dodirnite polje sata ili minuta te pomaknite 

pokazivač prema gore ili dolje za postavljanje vremena. 
 Dodirnite U redu po dovršetku konfiguracije.
6.  Dodirnite Odabir vremenske zone, a zatim odaberite željenu vremensku zonu na popisu. Pomičite se po popisu kako 

biste vidjeli dodatne vremenske zone.
7. Aktivirajte ili deaktivirajte mogućnost Koristi 24-satni oblik za prebacivanje između 24-satnog i 12-satnog vremena.

12.26.20 Planirano uključivanje i isključivanje

U mogućnosti Sustav dodirnite Planirano uključivanje i isključivanje za postavljanje vremena za automatsko uključivanje 
i isključivanje te načina ponavljanja. 

12.26.21 Pristupačnost

U mogućnosti Sustav dodirnite Pristupačnost za izvođenje postavki, kao što su TalkBack, Prebacivanje pristupa, Titlovi, 
Geste povećanja, Veliki tekst, Tekst velikog kontrasta, Prekid poziva gumbom za uključivanje, Automatsko okretanje 
zaslona, Govorne lozinke, Prečac za pristupačnost, Tekst u govor, Odgoda dodira i zadržavanja, Inverzija boja,  
Korekcija boja.

12.26.22 Ispisivanje

Instalirajte potrebne usluge to povezivanje s bežičnim pisačem.

12.26.23 Aplikacija Kodak Prints

Odaberite aplikaciju Kodak Prints  za ispis fotografija izravno s telefona. Odaberite fotografije koje želite poslati na 
ispis i način isporuke za visokokvalitetni ispis na kvalitetnom fotografskom papiru tvrtke Kodak koji se dostavlja u vašu 
lokalnu prodavaonicu.

12.26.24 O telefonu

Prikazuje informacije o telefonu.

Pregled e-naljepnice

Da biste vidjeli informacije o propisima koji se odnose na vaš mobilni telefon, učinite sljedeće:

1. Dodirnite   > Postavke  .
2. Na zaslonu Postavke dodirnite mogućnost O telefonu > Informacije o propisima.

13.1 Upozorenja i mjere opreza

Ovaj odjeljak sadrži važne informacije koje se odnose na upute za rukovanje vašim uređajem. Također sadrži informacije 
o tome kako sigurno koristiti uređaj. Pročitajte ove informacije prije korištenja uređaja.

Vodootporno kućište:
Kako bi uređaj ispunjavao navedenu razinu zaštite, poklopci na priključcima za USB i slušalice, te stražnji poklopac 
moraju biti sigurno pričvršćeni i zaključani.

Elektronički uređaj:
Isključite uređaj kada njegova upotreba uzrokuje opasnost ili ometa rad drugih elektroničkih uređaja.

Medicinski uređaj:
Slijedite pravila i propise postavljene u bolnicama i zdravstvenim ustanovama. Ne koristite uređaj kada je njegova 
upotreba zabranjena.
Proizvođači elektrostimulatora srca preporučuju minimalni razmak od 15 cm između uređaja i elektrostimulatora kako 
bi se spriječilo moguće ometanje elektrostimulatora. Ako imate elektrostimulator rada srca, uređaj upotrebljavajte na 
suprotnoj strani tijela i nemojte ga nositi u prednjem džepu.

Potencijalno eksplozivna atmosfera:
U svim područjima s potencijalno eksplozivnom atmosferom isključite uređaj te poštujte sve oznake i upute. Područja 
koja mogu sadržavati potencijalno eksplozivnu atmosferu obuhvaćaju mjesta gdje se obično savjetuje isključivanje 

13. DOPUNA
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motora vozila. Iskrenje u takvim područjima može prouzročiti eksploziju ili požar. Ne uključujte uređaj na mjestima za 
dolijevanje goriva kao što su benzinske postaje. Poštujte ograničenja o uporabi radiouređaja u deponijama goriva, 
skladištima i područjima za distribuciju te kemijskim postrojenjima. 

Prije korištenja uređaja obratite pozornost na područja s potencijalno eksplozivnom atmosferom koja su često, ali 
ne uvijek, jasno označena. Te lokacije obuhvaćaju područja potpalublja brodova, područja za prijenos kemikalija ili 
skladišta, te područja gdje zrak sadrži kemikalije ili čestice poput zrnaca, prašine ili metalnog praha. Pitajte proizvođača 
vozila na ukapljeni plin (kao što su propan ili butan) može li se ovaj uređaj sigurno koristiti u njihovoj blizini.

Sigurnost u prometu:
Poštujte lokalne zakone i propise tijekom upotrebe uređaja. Osim toga, ako upotrebljavajte uređaj u vožnji, ponašajte se 
u skladu sa uobičajenim smjernicama npr:
Usredotočite se na vožnju. Vaša je prva odgovornost voziti sigurno.
Ne razgovarajte pomoću uređaja tijekom vožnje. Upotrebljavajte pribor za hands-free razgovor.
Kada morate nekoga nazvati ili odgovoriti na poziv, parkirajte vozilo uz cestu prije upotrebe uređaja.
Radiofrekvencijski signali mogu utjecati na elektroničke sustave u motornim vozilima. Za više informacija obratite se 
proizvođaču vozila.
U motornom vozilu ne stavljajte uređaj iznad zračnog jastuka ili u područje djelovanja zračnog jastuka. 
Ne upotrebljavajte uređaj u zrakoplovu. Isključite uređaj kada dobijete takve upute od strane posade.

Radni uvjeti:
• Ne upotrebljavajte i ne punite uređaj na prašnjavim, vlažnim i prljavim mjestima ili mjestima s magnetskim poljima. 
•  Uređaj je usklađen sa specifikacijama o radiofrekvencijskoj energiji kada se upotrebljava u blizini uha ili na udaljenosti 

od 0,5 cm od tijela. 
• Osigurajte da oprema kao što su kućište i futrola uređaja ne sadržavaju metalne dijelove. 
•  Tijekom nevremena i grmljavine nemojte koristiti uređaj dok se puni kako bi se spriječile bilo kakve opasnosti 

uzrokovane udarom munje.
•  Dok razgovarate ne dodirujte antenu. Dodirivanje antene utječe na kvalitetu poziva i uzrokuje veću potrošnju 

energije. Stoga se skraćuju vrijeme razgovora i vrijeme mirovanja telefona.
• Dok koristite uređaj, pridržavajte se lokalnih zakona i propisa te poštujte privatnost i zakonska prava drugih osoba.
•  Tijekom punjenja uređaja sobna temperatura treba biti od 0 °C do 40 °C. Sobna temperatura treba biti od 10 °C do 

45 °C kada se uređaj napaja baterijom.

Prevencija oštećenja sluha:
Puštanje jakog zvuka pomoću slušalica može oštetiti sluh. Da biste smanjili opasnost od oštećenja sluha, smanjite 
glasnoću u slušalicama na sigurnu i udobnu razinu.

Sigurnost djece:
Poštujte sve mjere opreza u odnosu na sigurnost djece. Ostavljanje djeteta da se igra s uređajem ili njegovom dodatnom 
opremom, koji mogu sadržavati uklonjive dijelove, može biti opasno i predstavljati opasnost od gušenja. Pripazite da 
mala djeca ne dođu u blizinu uređaja i pribora.

13.2 Dodatna oprema

Odaberite samo baterije, punjače i dodatnu opremu koje je proizvođač uređaja odobrio za ovaj model. Upotreba bilo 
koje druge vrste punjača ili dodatne opreme može poništiti jamstvo za uređaj, predstavljati kršenje lokalnih pravila ili 
zakona i može biti opasno. Od lokalnog distributera zatražite informacije o dostupnosti odobrenih baterija, punjača 
i dodatne opreme u svojem području.

Baterija i punjač:
Isključite punjač iz električne mreže i uređaja kada nije u uporabi. Baterija se može puniti i prazniti stotinama puta 
prije nego što se potpuno istroši. Upotrebljavajte napajanje izmjeničnom strujom definirano u specifikacijama punjača. 
Nepravilan napon može uzrokovati požar ili kvar punjača.

Ako baterija elektrolita iscuri, osigurajte da elektrolit ne dodirne kožu ili oči. Ako elektrolit dodirne kožu ili dospije u 
oči, odmah isperite oči čistom vodom i zatražite pomoć liječnika. Ako se baterija deformira, promijeni boju ili se 
neuobičajeno zagrije tijekom punjenja, odmah prestanite koristiti uređaj. 

Ako se kabel napajanja ošteti (na primjer, bude izložen ili se prekine), ili se utikač olabavi, odmah ga prestanite 
upotrebljavati. 

• Ne bacajte uređaj u vatru jer može eksplodirati. Baterije mogu eksplodirati ako se oštete.
•  Nemojte mijenjati ili prerađivati, pokušati stavljati strane predmete u uređaj, uranjati ga ili izlagati vodi ili drugim 

tekućinama, izlagati plamenu, eksploziji ili drugim opasnostima.
•  Nemojte ispuštati uređaj. Ako uređaj padne, posebno na tvrdu površinu, a sumnjate na oštećenje, odnesite ga u 

ovlašteni servis na pregled.
• Nepravilna upotreba može dovesti do požara, eksplozije ili drugih opasnosti.
• Odložite iskorištene uređaje u skladu s lokalnim propisima.
• Uređaj se smije priključiti samo na proizvode koji nose logotip USB-IF ili su usklađeni s programom USB-IF.

Izlazne vrijednosti punjača su DC 5 V 2 A.
OPREZ – OPASNOST OD EKSPLOZIJE AKO BATERIJU ZAMIJENITE DRUGOM BATERIJOM NEODGOVARAJUĆE 
VRSTE. ISKORIŠTENE BATERIJE ZBRINITE U SKLADU S UPUTAMA. Servisiranje isključivo u ovlaštenih centrima koji 
će zbrinuti bateriju u skladu s WEEE direktivom.

13.3 Čišćenje i održavanje

•  Budući da punjač nije vodootporan, držite ga na suhom mjestu, podalje od vode ili pare. Ne dodirujte punjač 
mokrim rukama.

• Ne postavljajte uređaj i punjač na mjesta gdje se mogu oštetiti. 
•  Ne stavljajte magnetske medije kao što su magnetske kartice u blizinu uređaja. Zračenje iz uređaja može izbrisati 

podatke na njima.
•  Ne ostavljajte uređaj i punjač na mjestima s ekstremno visokim ili niskim temperaturama. Kada je temperatura niža 

od 0 °C, to utječe na performanse baterije.
• Ne stavljajte oštre metalne predmete kao što su igle u blizini slušalice za umetanje u uho. 
• Prije čišćenja ili održavanja uređaja, isključite ga i iskopčajte iz punjača.
•  Ne upotrebljavajte nikakve kemijske deterdžente, prah ili druga kemijska sredstva (kao što su alkohol i benzen) za 

čišćenje uređaja i punjača. Uređaj možete čistiti vlažnom antistatičkom krpom.
•  Ne rastavljajte uređaj ili dodatnu opremu. U slučaju izmjena na uređaju ili dodatnoj opremi, jamstvo na uređaj 

i opremu poništava se, a proizvođač neće biti odgovoran za bilo kakve štete.
•  Ako se zaslon uređaja slomi, nemojte ga dodirivati ili pokušati ukloniti slomljene dijelove. U tom slučaju odmah 

prestanite upotrebljavati uređaj i obratite se ovlaštenom servisnom centru.

13.4 Prevencija oštećenja sluha 

- Da biste spriječili moguće oštećenje sluha, ne slušajte zvuk predugo na visokoj razini glasnoće.

13.5 Oznaka sukladnosti CE SAR

Ovaj uređaj udovoljava zahtjevima EU o ograničenju izloženosti javnosti elektromagnetskim poljima putem 
zdravstvene zaštite. 

Ograničenja su dio opsežne preporuke za javnozdravstvenu zaštitu. Ove su preporuke izrađene i provjerene od strane 
neovisne znanstvene organizacije putem redovitih i temeljitih procjena znanstvenih ispitivanja. Jedinica mjere za 
preporučeno ograničenje Europskog vijeća za mobilne uređaje je Specifična brzina apsorpcije (Specific Absorption 
Rate, SAR), a iznosi uprosječeno 2,0 W/kg na 10 g tkiva. Zadovoljava zahtjeve Međunarodne komisije za zaštitu od 
neionizirajućeg zračenja (ICNIRP). 
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Za radove pri kojima se uređaj nosi na tijelu, ovaj uređaj ispitan je i zadovoljava smjernice u vezi s izloženošću i Europske 
norme EN 62311 i EN 62209-2 za korištenje s namjenskom dodatnom opremom. Upotreba drugog pribora koji sadrži 
metale možda neće osigurati usklađenost sa smjernicama u vezi s izloženošću ICNIRP.

SAR se mjeri pomoću uređaja na udaljenosti od 0,5 cm od tijela prijenosom na najvišoj certificiranoj razini izlazne snage 
u svim frekvencijskim pojasevima mobilnog uređaja.
Između tijela i uređaja mora se održavati udaljenost od 0,5 cm.

Najviše prijavljene SAR vrijednosti prema CE zakonodavstvu za telefon navedene su u nastavku:
SAR za glavu: 0,534 W/kg
SAR za tijelo: 1,510 W/kg

13.6 Spektar i snaga

Spektar Snaga
GSM 900 28,87 dBm
GSM 1800 27,81 dBm
WCDMA B1 24,39 dBm
WCDMA B8 20,49 dBm
FDD-LTE B1 23,3 dBm
FDD-LTE B3 21,3 dBm
FDD-LTE B7 16,62 dBm
FDD-LTE B20 19,37 dBm
WI-FI 2,4 G 15,28 dBm
WI-FI 5 G pojas 1 8,36 dBm pojas 2 7,79 dBm

pojas 3 8,46 dBm pojas 4 5,93 dBm
BT 2.0 7,44 dBm
BT 4.1 2,75 dBm
NFC -12,38 dBuA/m

13.7 EU izjava o sukladnosti: 

Ovaj uređaj namijenjen je samo za uporabu u zatvorenim prostorima kada radi u frekvencijskom području od 5150 do 
5350 MHz.

Ograničenja:
Belgija (BE), Bugarska (BG), Češka (CZ), Danska (DK), Njemačka (DE), Estonija (EE), Irska (IE), Grčka (EL), Španjolska (ES), 
Francuska (FR), Hrvatska (HR), Italija (IT), Slovačka (SK), Letonija (LV), Litva (LT), Luksemburg (LU), Mađarska (HU), Malta 
(MT), Nizozemska (NL), Austrija (AT), Poljska (PL), Portugal (PT), Rumunjska (RO), Slovenija (SI), Slovačka (SK), Finska (FI), 
Švedska (SE), Ujedinjeno Kraljevstvo (UK), Švicarska (CH), Norveška (NO), Island (je), Lihtenštajn (LI) i Turska (TR).

Informacije o zbrinjavanju i recikliranju

Ovaj simbol na uređaju (i na svim uključenim baterijama) označava da se ne smiju zbrinjavati kao normalni 
otpad iz kućanstva. Ne bacajte uređaj ili baterije u nerazvrstani komunalni otpad. Na kraju vijeka trajanja uređaj 
(i sve baterije) treba predati na ovlašteno mjesto za recikliranje i pravilno odlaganje.
Više informacija o reciklaži uređaja i baterija obratite se lokalnim gradskim tijelima, službi za zbrinjavanje 
komunalnog otpada ili prodavaonici u kojoj kupili uređaj.

Zbrinjavanje ovog uređaja podliježe Direktivi o električnoj i elektroničkoj opremi (WEEE) Europske unije. Razlog za 
odvajanje električnog i elektroničkog otpada te baterija od drugog otpada jest smanjenje potencijalnog utjecaja 
opasnih tvari koje mogu biti prisutne na ljudsko zdravlje.

Smanjenje opasnih tvari

Ovaj uređaj usklađen je s EU Uredbom o registraciji, evaluaciji, autorizaciji i ograničavanju kemikalija (REACH) Uredbe 
(Uredba br. 1907/2006/EZ Europskog parlamenta i Vijeća) i Direktivi o ograničavanju opasnih tvari (RoHS) EU-a (Direktiva 
2011/65/EU Europskog parlamenta i Vijeća).

Izjava o sukladnosti

Ovime tvrtka Bullitt Mobile Ltd. izjavljuje da je radijska oprema tipa Ektra u skladu sa zahtjevima Direktive 2014/53/EU. 
Potpuni tekst EU izjave o sukladnosti dostupan je na sljedećoj internetskoj adresi: 
www.kodakphones.com/support.

Pravno autorstvo

Android, Google, Google Play, logotip Google Play i druge oznake zaštitni su znakovi tvrtke Google Inc.
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Proizvedeno za i distribuirano od strane tvrtke Bullitt Mobile prema licenci tvrtke Eastman Kodak Company.
Robna marka, logotip i pakiranje tvrtke Kodak i Ektra upotrebljavaju se prema licenci tvrtke Eastman Kodak Company. 
Proizvedeno u Kini.

© 2016 Bullitt Mobile Ltd. | www.kodakphones.com

Kontakt podaci proizvođača: Bullitt Mobile Ltd: One Valpy, Valpy Street, Reading, Berkshire, England RG1 1AR

Izjava o sukladnosti
Proizvođač:
 Naziv: Bullitt Group
 Adresa: One Valpy, Valpy Street, Reading, Berkshire, RG1 1AR, UK
Radijska oprema: 
 Model: EKTRA
 Opis: Pametni telefon
 Marketinški naziv: Pametni telefon KODAK EKTRA
 Verzija softvera na temelju radijske frekvencije: LTE_S0105121. 1
 Isporučeni pribor i komponente: Adapter, USB kabel, slušalica

Mi, Bullitt Group, pod isključivom odgovornošću izjavljujemo da je gore opisani proizvod usklađen s relevantnim 
zakonodavstvom Europske unije koje se odnosi na harmonizaciju:
Direktiva o radijskoj opremi (2014/53/EU), Direktiva RoHS (2011/65/EU)

Primijenjene su sljedeće usklađene norme i/ili druge relevantne norme:

1. Zdravlje i sigurnost (Članak 3.1(a) Direktive o radijskoj opremi)
 � EN 62311:2008, EN 62479:2010
 � EN 50360:2001/A1:2012, EN 62209-1:2006
 � EN 50566:2013/AC:2014, EN 62209-2:2010
 � EN 60950-1:2006/A11:2009+A1:2010+A12:2011+A2:2013
 � EN 50332-1:2013, EN 50332-2:2013

2. Elektromagnetska kompatibilnost (članak 3.1 (b) Direktive o radijskoj opremi)
 �Nacrt ETSI EN 301 489-1 V2.1.0, nacrt ETSI EN 301 489-3 V2.1.0
 �Nacrt ETSI EN 301 489-17 V3.1.0
 �Nacrt Komisije ETSI EN 301 489-52 V1.1.1_0.0.5
 � EN 55032:2012/AC:2013 Klasa B, EN 55032:2015 Klasa B
 � EN 55024:2010
 � EN 61000-3-2:2014 Klasa A, EN 61000-3-3:2013

3. Korištenje radiofrekvencijskog spektra (Članak 3.2 Direktive o radijskoj opremi)
 � ETSI EN 301 908-1 V11.1.1, ETSI EN 301 908-2 V11.1.1
 � ETSI EN 301 908-13 V11.1.1
 �Nacrt ETSI EN 300 440 V2.1.0
 �Nacrt ETSI EN 300 330 V2.1.0
 � Konačni nacrt ETSI EN 300 328 V2.1.0
 �Nacrt Komisije ETSI EN 301 893 V2.0.0_v0.0.9
 �Nacrt Komisije ETSI EN 301 511 V12.5.1_12.1.6

4. Direktiva RoHS (2011/65/EU)
 � EN 50581:2012

Prijavljeno tijelo (naziv: CETECOM ICT SERVICES GMBH, ID: 0682) obavio je ocjenjivanje sukladnosti prema Dodatku 
III Direktive o radijskoj opremi i izdao certifikat o ispitivanju tipa EU (Ref. br.: T817663D-01-TEC).

Potpisali za i u ime: Bullitt Group
Mjesto: One Valpy, Valpy Street, Reading, Berkshire, RG1 1AR, UK, Date: 2. studenog 2016.

Ime: Wayne Huang, funkcija: Direktor ODM upravljanja, Potpis: 


